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Abstract

Firstly, the objective of this study is to show the importance
of the subordinator "que" in constructing and relating

theFrench sentence.

Secondly, the researcher highlights the importance of this
subordinator from a semantic and syntactic point of view

because of the role which it plays in these two aspects.

The study followed a descriptive methodology which
represented in the presentation of the main notions and
terms and their explanation given in the tow first chapters in
addition, of the functions and usages of the subordinator

studied in the research.

In the third chapter, the researcher concentrated on the
syntactic and semantic functions of this subordinator in the

sentence through the illustration of some examples.



